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See the notice on TED website

425655-2026 - Konkurrencevilkår
Bulgarien – Ortopædiske implantater – ДОСТАВКА НА ИМПЛАНТИ ЗА СИНТЕЗИРАНЕ НА 
ФРАКТУРИ ЧРЕЗ ПЛАКИ, ВИНТОВЕ И ПИРОНИ ПРИ ДЕЦА
OJ S 118/2026 22/06/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: УНИВЕРСИТЕТСКА СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО 
ЛЕЧЕНИЕ ПО ОРТОПЕДИЯ "ПРОФ. БОЙЧО БОЙЧЕВ" ЕАД
E-mail: office@usbalortho.com
Køberens retlige status: Offentligretligt organ
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Sundhed

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: ДОСТАВКА НА ИМПЛАНТИ ЗА СИНТЕЗИРАНЕ НА ФРАКТУРИ ЧРЕЗ ПЛАКИ, 
ВИНТОВЕ И ПИРОНИ ПРИ ДЕЦА
Beskrivelse: Поръчката включва периодични доставки по заявки на възложителя на 
медицинските изделия, подробно описани в Техническата спецификация. Поръчката не 
е разделена на обособени позиции и съдържа 84 номенклатурни единици в една обща 
позиция. Офертата трябва да обхваща всички 84 номенклатурни единици. Срокът за 
изпълнение е 12 месеца или до достигане на максималната стойност на договора, което 
настъпи по-рано. Място на доставка: гр. София 1614, бул. „Никола Петков“ № 56. 
Посочените количества са прогнозни и не пораждат задължение за възложителя да ги 
заяви изцяло.
Identifikator for proceduren: 7d23f4c6-c900-4696-b23d-958c148eaf3a
Intern ID: 544034
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 33183100 Ortopædiske implantater

2.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 350 000,00 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/425655-2026
mailto:office@usbalortho.com
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Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Deltagelse i en kriminel organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Svig: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
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влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е представил документ 
с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за 
отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 
54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - е опитал да повлияе на вземането на решение от страна на 
възложителя, да получи информация, която може да му даде необосновано предимство 
в процедурата, или да предостави невярна или подвеждаща информация, която може 
да повлияе върху решенията относно отстраняването, подбора или възлагането — чл. 
55, ал. 1, т. 5 ЗОП.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: За кандидата 
или участника не трябва да е налице нито едно от следните обстоятелства: 1. осъждане 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 194–208, чл. 213а–217, чл. 219–252, чл. 
254а–255а и чл. 256–260 от Наказателния кодекс – чл. 54, ал. 1, т. 1 и 2 ЗОП; 2. 
нарушение по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2 и чл. 228, ал. 3 от 
Кодекса на труда или по чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата 
мобилност, установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно 
решение – чл. 54, ал. 1, т. 6 ЗОП; 3. свързаност с друг кандидат или участник в същата 
процедура по смисъла на § 2, т. 45 от допълнителните разпоредби на ЗОП – чл. 107, т. 4 
ЗОП; 4. забрана по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици, освен когато е 
приложимо законово изключение; 5. ограничение по чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; 6. влязъл в 
сила съдебен акт, с който на кандидата или участника е наложена временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки по чл. 83а, ал. 5, т. 1 и ал. 6 
от Закона за административните нарушения и наказания.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Tvangsakkord uden for konkurs: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Aktiver, der administreres af en kurator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Alvorlige forsømmelser i forbindelse med udøvelsen af erhvervet: Кандидатът или 
участникът е лишен от правото да упражнява определена професия или дейност 
съгласно законодателството на държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ophævelse eller en lignende sanktion: За кандидата или участника е доказано, че е 
виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на договор за 
концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или предсрочното му 
прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, с изключение на 
случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от стойността или обема 
на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: ДОСТАВКА НА ИМПЛАНТИ ЗА СИНТЕЗИРАНЕ НА ФРАКТУРИ ЧРЕЗ ПЛАКИ, 
ВИНТОВЕ И ПИРОНИ ПРИ ДЕЦА
Beskrivelse: Поръчката включва периодични доставки по заявки на възложителя на 
медицинските изделия, подробно описани в Техническата спецификация. Поръчката не 
е разделена на обособени позиции и съдържа 84 номенклатурни единици в една обща 
позиция. Офертата трябва да обхваща всички 84 номенклатурни единици. Срокът за 
изпълнение е 12 месеца или до достигане на максималната стойност на договора, което 
настъпи по-рано. Място на доставка: гр. София 1614, бул. „Никола Петков“ № 56. 
Посочените количества са прогнозни и не пораждат задължение за възложителя да ги 
заяви изцяло.
Intern ID: 544034

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 33183100 Ortopædiske implantater

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 12 Måneder

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 350 000,00 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
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Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud
Grønne udbudskriterier: Ingen kriterier for grønne offentlige udbud

5.1.8.  Tilgængelighedskriterier
Der er ikke anvendt kriterier vedrørende adgangsmuligheder for personer med handicap med 
følgende begrundelse
Begrundelse: Критериите са неприложими поради естеството и специфичното 
медицинско предназначение на изделията.

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Tilmelding i et relevant professionelt register
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участникът трябва да има право да извършва 
търговия на едро с медицински изделия. За участник, за когото е приложимо 
българското законодателство, изискването се удостоверява с валидно разрешение за 
търговия на едро с медицински изделия по чл. 77, ал. 1 от Закона за медицинските 
изделия, издадено от Изпълнителната агенция по лекарствата. Чуждестранно лице 
трябва да притежава валиден еквивалентен документ, удостоверяващ правото му да 
извършва търговия на едро с медицински изделия, издаден от компетентен орган 
съгласно законодателството на държавата, в която е установено. Когато участникът е 
производител, установен на територията на Република България, и се позовава на 
изключението по чл. 77, ал. 2 от Закона за медицинските изделия, той трябва да 
удостовери качеството си на производител и обхвата на произвежданите от него 
медицински изделия. Деклариране: В Част IV, раздел А „Годност“ на еЕЕДОП 
участникът посочва вида на документа, неговия издател, номер, срок на валидност, 
когато е приложимо, и електронен адрес на публичния регистър. Доказване: При 
поискване по реда на чл. 67, ал. 5 ЗОП и преди сключване на договора по чл. 112, ал. 1 
ЗОП се представя съответният документ, освен когато информацията е достъпна пряко 
и безплатно в публичен регистър.

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Цена
Beskrivelse: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерия 
„най-ниска цена“. Офертите се класират във възходящ ред по общата нетна цена без 
ДДС за всички 84 номенклатурни единици. Общата нетна цена без ДДС се формира 
като сбор от общите нетни стойности за всички номенклатурни единици, изчислени въз 
основа на прогнозните количества и нетните единични цени без ДДС след прилагане на 
фиксираната договорна търговска отстъпка от 10%.

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: bulgarsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://app.eop.bg/today/544034
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/544034
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5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://app.eop.bg/today/544034
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: bulgarsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 20/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 6 Måneder
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 22/07/2026 13:00:00 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Sted: В системата
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: гаранция за изпълнение — 1% от стойността на 
договора без ДДС; форми на гаранцията — парична сума, банкова гаранция или 
застраховка; плащане до 60 календарни дни; фиксирана договорна търговска отстъпка 
от 10%; максимален срок за доставка след заявка - 48 часа; единичните цени са 
окончателни и могат да се изменят само при условията на чл. 116 ЗОП.
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Комисия за защита на конкуренцията
Oplysninger om klagefrister: Жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на 
срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Комисия за защита 
на конкуренцията

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: УНИВЕРСИТЕТСКА СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО 
ЛЕЧЕНИЕ ПО ОРТОПЕДИЯ "ПРОФ. БОЙЧО БОЙЧЕВ" ЕАД
Registreringsnummer: 831900201
Postadresse: бул. НИКОЛА ПЕТКОВ № 56
By: гр. София
Postnummer: 1614
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Валентин Николов Ангелов
E-mail: office@usbalortho.com

https://app.eop.bg/today/544034
mailto:office@usbalortho.com
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Telefon: 028181750
Internetadresse: https://usbalortho.com/
Køberprofil: https://app.eop.bg/buyer/26152
Denne organisations roller: 
Køber

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadresse: бул. Витоша № 18
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 8e048216-be17-4157-a470-b61b98c10e57  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 18/06/2026 17:14:17 (UTC+03:00) østeuropæisk 
sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: bulgarsk
Bekendtgørelsesnummer: 425655-2026
EUT-S-nummer: 118/2026
Offentliggørelsesdato: 22/06/2026

https://usbalortho.com/
https://app.eop.bg/buyer/26152
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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